Montagehandleiding PEUGEQT  {Typegoedkeuringsnr. Max. toegestaan voertuiggewicht ~ {Max.massa a.h.w. Max.verticale last D waarde

Fitting instruction 206 Prafungshr. Zul Kfz.-Gesamtgewicht Max. Anhangelast Max, Stiitzlast D Wert

Anbauanweisung Approval number Max.permissible weight towing vehicle Max. trailer weight Max. nose weight D value NL D GB N
Description de montage 09/98---> Numéro d'homologation Poids max. autorisé du véhicule Poids tractable maxi Charge vetticale maxi | valeur de B F E DK S
Instrucciones de montaje Homologacion de tipo n® Peso maximo admisible del vehiculo Peso posterior de mas a maximo Carga vertical maxima | Valor D

Montagevejledning Nr. typegodkendelse Hgijst tilladte koretojsvaegt Maksimal pahaengsvaegt Maksimal lodret last  {D-vaerdi -

Monteringsveiledning Typegodkjennelsesnummer Maks. tillait kjretsyvekt Maks.masse tilhengsvekt Maks. vertikal last D-verdi

Monteringsanvisning Typgodkannandenummer Max. tilfaten fordonsvikt Max. stapvagnsvikt Max. kultryk D-varde

Ref::&23692 i ‘Type: 017942 e4*94/20*0840700 1600Kg 1100Kg 50Ky 6.39kN ©BOSAL te 23/03/2006

aa=seal

Raadpleeg uw dealer voor de max.massa die uw wagen trekken.

Die maximale Anhangelast ihres Fahrzeuges kénnen Sie im Fahrzeugschein oder

im Benutzerhandbuch nachlesen,

For the max trailer weight of your car please refer to the ownet's manual or your car homologation

documents.

Pour connaltre le poids maxi remorquable pour votre voiture consulter la notice d'utilisation de
votre voiture ou la carte grise.

Consulte a su distributor sobre el peso méximo que puede remolacar su vehiculo.

Deres forhandler vil kunne oplyse Dem om den hgijst tilladte vaegt efter Deres koretaj.

Ta kontakt med forhandleren angaende den maksimale massen som bilen kan trekke.

Radgtr med din aterfrsaljare for bilens maximala dragvikt.

Meegeleverde onderdelen
Mitgelieferte Befestigungsteile

Provided parts

Materiel de fixation joint

Piezas incluidas

Medfalgende komponenter

vedlagt festemateriell

Medfsljande monteringsmaterial

2 x M0 (ref §)
2 x MO (ref 9)
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| x. 8130116 (rel 16)
2y 1Tx30x2,5 Cref 20)

3¢ M 6x20 (ref 14)
4 x WM 10s30 Cref 1)
2 v M 16xd5 (rel 2D)

3¢ €S 6xl8xl, 4 (ref
‘:;!L4 x CL 10x27x2,8 (ref

ot @) 2ows ter 10



Assembly instructions 023692

RECESS IN THE BUMPER

- To attach the ball, a recess needs to be made in the bumper. This does not
require the bumper to be removed.

- The recess has to be made before mounting the towing hook.

- The cable bundle for the towing hook, which is delivery separately, must also
be installed before the towing hook is mounted.

Positioning the template for making the recess (B).

- Clean the bumper before putting the self-adhesive template in position.

- Draw a «J» on the middle section of the bumper, 348 mm from point (K).
- Ensure that the «J» of the template is parallel to the bottom edge of the
bumper. Then stick the template in place.

- Carefully make the recess, following the dotted outline drawn on the template.

MOUNTING THE TOWING HOOK

IMPORTANT : the towing hook ball covers the mist lamp. This means the ball
must be removed if the towing hook is not use.

-Remove the spare wheel.

- Apply some lubricant to the rubber rings supporting the exhaust silencer. This
will make them easier to remove.

- Remove the mountings and heat shield of the exhaust silencer (depending on
the construction of the vehicule).

- Remove the nuts securing the bumper supports, and then fold the supports
down.

- Insert the black cage nuts (8) and the yellow cage nuts (9) in the longitudinal
beam (exhaust silencer side).

- Insert the black cage nuts (8) and the yellow cage nuts (9) in the longitudinal
beam (right-hand side).

-.Attach the towing hook (1) to the longitudinal beam of the vehicule (exhaust
silencer side) with flat washers 10x27x2.8 (10) and bolts HM10x30 (11).

- Tighten bolts HM10x30 (11) just for the towing hook (1) to rest on the
longitudinal beam of the vehicule.

- Use a bolt HM10x30 (11) to temporarily attach the towing hook to the
right-hand longitudinal beam of the vehicule.

- Using the 1 mm shims, or the 2 mm ones, determine the amount of play
between the right-hand longitudinal beam of the vehicule and the towing hook.
- Remove the bolt HM10x30 and put the 1 mm shims or the 2 mm ones, in
place. Then attach the towing hook to the right-hand longitudinal beams of the
vehicule according to the recommended tightening moments.

- Attach the bumper fixing brackets.

- Attach the bumper fixing bracket to the towing hook with flat washers
6x18x1.4 (13), bolts HM6x20 (14) and flat washers 30x1.6 (16).

- Attach electrical socket plate (5) to the towing hook with nuts HM6(12), flat
washers 6x18x1.4 (13) and bolts HM6x20 (14).

- Re-attach the heat shields of the exhaust silencer.

- If the heat shields touches the exhaust silencer, carefully bend the edge of the
heat shield so that play of 2 mm is created.

- Replace the rubber supporting rings of the rear exhaust silencer.

- Attach the ball (2) with part (23) to the towing hook with flat washers W16
(19), flat washers 30x17x2.5 (20) and bolts HM16x45 (21).

- Tighten all bolts according to the following tightening moments :

Bolts HM6 : 1 daNm

Bolts HM10 : 5 daNm

Bolts HM16 : 20 daNm

CHECKING THE TIGHTENING MOMENTS

After the first 1000 km of towing, check that the bolts are still tight.



